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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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BEGRUNDELSE

1 . Under forhandlingerne med de lande , der har bedt om tilslutning til Pælles-
skaberne , har man kunnet finde en samlet løsning på problemerne vedrørende
bly og zink. Denne løsning, som for de medlemsstater , der nyder, godt af ret­
tighederne i henhold til protokol nr . XV til liste G , indebærer et afkald
på disse , er optaget i protokollerne nr . 14 og 15 , der er bilag til tiltræ-
delsesakten . Dan kan gengives således s

For vaerkbrys

a) Speciel angivelse af dette dette metal i den fælles todltarif ved opret­
telse af en ny underposition til position 7.8-Olf

b ) ændring af den nugældende specifikke told på 1,32 RE/lOO kg til ; en værdi-
told på 4>5% ( l )|

c ) indtil ikrafttrædelsen af en fuldstændig suspension på ubestemt tid af
denne toti åbnes et fællesskabstoldkontingent med nul-told af en størrel­
se lig med sirenen af de interesserede medlemsstaters fremsatte ønsker plus
en reservemsngde , der forvaltes efter et forud fastsat fordelingssystemj,

d ) fra den 1 . januar 1974 deltager de nye medlemsstater i fællesskabskontin-
gentetj

e ) tolden suspenderes til 2.% fra den 1 . januar 197 5 ?

f ) fra 1973 en årlig undersøgelse af muligheden for fuldstændigt at suspen­
dere tolden på ubestemt tid .

( l ) Rent faktisk foreskriver den fælles toldtarif for denne underposition
en autonom toldsats på 4»5$ °S en bundet toldsats på 1,32' RE pr . 100 kg.
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For rably , "bortset fra værkbly ;

a) ændring snarest muligt og senest den 1 . januar 1974 af den nuværende spe­
" cifikke told på 1,32 RE/lOQ kg til en værditold på 4,5% der opkræves r.ed
et mindstebeløb på 1,1 RE/lOO kgf

b ) fra den 1 . januar 1974 deltager de nye medlemsstater i fællesskabstoldkon-
tingentet på 55*000 tons med nul-tolds

c ) fra den 1 . januar 1975 nedsættes størrelsen af kontingentet gradvis med
henblik på afskaffelse den 31 . december 19775

d ) før kontingentet afskaffes undersøges situationen påny med henblik på at
træffe afgørelse 6jn en eventuel; begrænset nedsættelse af tolden (med op­
krævning af et mindstebeløb på 1,1 RE/lOO kg), idet det forudsættes , at
en beskyttelse af Fællesskabets støberiindustri under alle omstændigheder

må opretholdes <>

For râzirlks

a) fra den 1 . januar 1974 ændres den specifikke told på 1,32 RE/100 kg til
en told på 4»5/£» <ler opkræves med et mindstebeløb på 1,1 RE/lOO kgf

b ) fra samme dato deltager de nye medlemsstater i toldkontingentet med nul-
told , hvis størrelse , der i 1971 fastsattes til 30.000 tons , skal nedsæt­
tes gradvis hvert år , bortset fra 1974 , for at forsvinde den 31 . december
1977-

2 . Kommissionen konstaterer , at den løsning, der anvendtes for årene 1971 til
1973 , var den eneste , som tillod at opnå fremskridt af fællesskabskarakter
sammenlignet med de tidligere helt nationale tilstande , selv om den ikke sva­
rer ganske til fællesskabskarakteren af de kontingenter , der skal åbnes . Det
er af den , grund , at udkastene til de som bilag hoslagte forordninger om kon­
tingenter for året 1974 i vidt omfang er inspii'eret af den løsning, som i de



foregående år er anvendt vedrørende "betingelserne for åbning, fordeling og
fælles forvaltning.

I øvrigt tager udkastene til de son bilag vedlagte forordninger hensyn til

den enighed , der på ekspertniveau blev opnået , om , at der bør gives medlems­
staterne adgang til at begrænse afskrivningerne i kontingentmængderne for
råbly bortset fra værkbly og zink til visse kvaliteter cg anvendelser af dis­
se metaller .
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Udkast til

RÅDETS FORORDKHTG ( EØF ) Mt . ...../?3
af ......

om åbning, fordeling og administration af fællesskabs-
kontingenter for værkbly og råbly, bortset fra værkbly
henhørende under underpositionerne 78 . 01 AI og A II i
den fælles toldtarif ( året 1974 ) '

RIDET POR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske

Fællesskab , særlig artikel 28 ,

under henvisning tii det af Kommissionen forelagte udkast til forordning, ' og

ud fra følgende betragtningers

■ Produktionen af råbly i Fællesskabet er utilstrækkeligt , og producenterne
kan således ikke tilfredsstille det samlede behov hos de forbrugende indu­
strier i Fællesskabet ^ '

det synes herefter i Fællesskabets interesse inden for en fastsat grænse at
suspendere anvendelsen af den fælles autonome toldsats for dette metal for

en periode på ét år , idet der foretages en sondring mellem værkbly ( råbly,
der indeholder mindst 0,02$ sølv og bestemt til forædling) og råbly bortset
fra værkbly5 : . . ,

de nye medlemsstater skal i henhold til bestemmelserne i artikel 39 i akten,
der er knyttet til traktaten om de nye medlemsstaters tiltrædelse af Det eu­

ropæiske økonomiske Fællesskab og af Det europæiske Atomenergifællesskab ,
undertegnet den 22 . januar 1972 ( l ), for så vidt angår det pågældende produkt
fra den 1 . januar 1974 foretage den første tilnærmelse af deres toldtariffers
satser mod den fælles toldtarifs satser . Det er således fra denne dato af be­

tydning at dække disse medlemsstaters indførselsbehov fra tredjelande under

det pågældende toldkontingent i løbet af kontingentperioden . Disse behov skal

( 1 ) EFT nr . L 73 af 27-3.1972 , s . 22 .
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ikke omfatte den indførsel , som kan foretages i henhold til an anden told-
præferenceordning, særlig den , der findea inden for rammerne af frihandels-
sammenslutningen . De satser , der skal anvendes af de nye medlemsstater inden
for rammerne af førnævnte toldkontingent , skal være i overensstemmelse med
de "bestemmelser , der er fastsat for området i ovennævnte tiltrædelsesakt ;

under hensyn til den ringe indtrængen på markedet af værkbly og af råbly ,
bortset fra værkbly, og i mangel af fuldstændige statisktiske oplysninger
vedrørende disse to metalarter synes det ikke muligt at lægge de tidligere

oplysninger til grund ved fastlæggelsen af størrelsen og fordelingen af fæl-

lesskabst ildkontingentet for de pågældende metaller . På grundlag af skøn o­
ver det fremtidige behov i de pågældende medlemslande fastlægges størrelsen
af de kontingenter , der skal åbnes for året 1974 » til 313.7OO tons for værlc-
bly pg til 55*000 tons for råbly bortset fra værkbly . Denne sidste mængde
på 55.000 tons t Eiger hensyn til nødvendigheden af at respektere en vis lige­
vægt i afskrivningsmulighederne i toldkontingentet for ubearbejdet bly i al­

mindelighed på en sådan måde , at der opretholdes en beskyttelse af støberi-
industrien . Mod henblik herpå er det ikke taget i betragtning, at de behov ,,
der er skønnet af visse medlemsstater , er begrænset til visse blykvaliteter .
Der er herefter anledning til at overlade de førnævnte medlemsstater adgan­
gen til kun at afskrive i den nævnte omfang på 55*000 tons under bestemte
betingelser vedrørende kvalitet og anvendelse |

for i højere grad at tage hensyn til den eventuelle udvikling af indførslen'
af de pågældende produkter bør kontingentmængden deles i to partier inden

for hver kvalitet af råbly, således at den første part fordeles mellem alle
medlemsstaterne , og den anden part udgør en reservebeholdning, bestemt til
senere at dække behovet i de medlemsstater , der haj? opbrugt deres oprindeli­
ge kvoter? for at give . importørerne en vis sikkerhed, er det hensigtsmæssigt
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at fastsætte de oprindelige partier til 285 . 180 tons for værkbly og til 51*15°
tons for råbly bortset fra værkbly , således at resten henholdsvis 23.520 tons
og 3.850 tons udgør reservebeholdningerne . Da- men i særdeleshed mangler en
tilstrækkelig repræsentativ referenceperiode, kan fordelingen af de oprinde­
lige kvoter på grundlag cl skøn , der tager hensyn til den nye situation, fast­
sættes som følger :

Tyskland - 54*000 • 11 . 904
Benelux 22.000 16.619

Frankrig 50 .... 333
Italien . 54.000 . 11.984 .
Danmark 50 911
Irland 80 230

Det forenede Kongerige 155*000 9«089

Medlemsstaternes oprindelige kvoter kan blive opbrugt mere eller mindre hur­
tigt . Af hensyn hertil og for at undgå enhver afbrydelse ,, er det . af betydning,
at hver medlemsstat , der næsten helt har opbrugt den ene eller den anden af
deres oprindelige kvoter , foretager et træk på den supplerende andel af den
tilsvarende reservebeholdning. Dette træk må foretages af hver medlemsstat ,
når hver at dets. supplerende kvoter er næsten helt opbrugt , og i d®t omfang,
reservebeholdningen tillader d®t . De oprindelige og supplerende kvoter skal
være gældende indtil udløbet af kontingentperioden . Denne administrationsform

kræver et snævert samarbejde mellem medlemsstaterne- og Kommissionen , og den­
ne skal i særdeleshed kunne følge udnyttelsesgraden af kontingentet og under­

- 1 tons -

Værkbly rably i øvrigt

54.000 ■ 11.984
22.000 . 16.619

. 50 . . .. 333
54.000 11.984 .

50 9H
80 > 230

155.OOO 9.O89
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rette medlemsstaterne herom; ' _

hvis der på et bestemt tidspunkt i kontingentperioden findes' én betydelig
restbeholdning af en af de oprindelige anparter i den ene eller den anden

medlemsstat , er det uomgængelig nødvendigt , at denne stat overfører en betrag­
telig del heraf til den tilsvarende reservebeholdning, for at hindre , at en
del af den ene eller den anden kontingentbeholdning ikke bruges op i en med­

lemsstat , medens det kunne bruges i andre ;

da kongeriget Belgien, kongeriget Nederlandene og storhertugdømmet Luxembourg
er forenet i og repræsenteret af den økonomiske union Benelux kan enhver for­

anstaltning i forbindelse med administrationen af de kvoter , der er tildelt
denne økonomiske union , foretages af et af dens medl emmer j

UDSTEDT FØLGSUDE P0R0RD1HHG s

Artikel 1

1 . I perioden fra den 1 . januar til den 31 * december 1974 åbnes der toldkon-
tingenter i Ptellesskabet for følgende produkter , der indføres fra tredje­
lande inden for nedennævnte grænsers

Ur . i den • . > Kontingen-
falles Varebeskrivelse • | tets
toldtarif ' ' , størrelse

78.01 AI J Råbly med indhold af sølv på mindst 1 313.700 t
, 0,02 vægtprocent og bestemt til 1
. forædling (værkbly) i4

t . -
78.01 A XI . Råbly, bortset fra værkbly • 55*000 t

2 . De indførsler af den pågaeldende varer , der allerede nyder toldfrihed
under en anden toldpraeferanceordning , som - isaer inden for rammerne
af EFTA - ydes af visse medlemsstater , skal afskrives på toldkontingentet *
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3 « Inden for rannierne af disse toldkontingenter er tolden i den fælles told­

tarif fuldstændig suspenderet .

4 c Uden at muligheden for at foret sige en fremskyndet tilnærmelse som fastsat
i artikel 41 i tiltrædelsesakten foregribes , anvender de nye medlemsstater

inden for rammerne af det pågældende toldkontingent de satser , der er an­
givet i kolonne 1 i følgende tabel i stedet for . dem, der er . anvendelige
over for tredjelande fra den 1 . januar 1974 » og som er nævnt i kolonne 2 s

Kontingentsatser 1
1

Satser for tredjelande
2

( 78.01 Ali den
fælles toldtarif )

Danmark

Irland'

Det forenede Kongerige

For rably , bortset fra vsrkbly

( 78.01 A II i den
fælles toldtarif )

Danmark

Irland

Ofo

Ofo

Ofo

Ofo

Ofo

1,8$, der opkræves med
et maksimumbeløb på
0,523 RS/lOO kg
1,3fot dér opkræves med
et maksimumbeløb på
0,528 RE/lOO kg
1,8 der opkræves med
et maksimumbeløb på
0,528 RE/lOO kg

1,8%, der opkræves med
et mindstebeløb på 0,44
RE/lOO kg og et maksimum-
beløb på 0,528 RE/lOO kg
1,8%, der opkræves med
et mindstebeløb på 0,44
RE/lOO kg og et maksimum-
beløb på 0,528 RE/lOO kg
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Det forenede Kongerige Qffo ' 1,8^# der opkræves med
et mindstebeløb på 0,44
RE/100 kg og et maksimum-
beløb på 0,528 RE/l00 kg

yfo ( l ) 4 , der opkræves med
• • . et mindstebeløb på 1,1

RE/lQO kg og et maksimum­
• ' beløb på 1,32 RE/lOO kg

Artikel 2

1 . De kontingentmssngdér , der' er' nævnt i artikel 1 , stk. 1 , deles i to parti­
er.

2 . Et første parti af hver af disse mængder , som udgør henholdsvis 285 . 100
tons for værkbly og 51.150 tons for råbly bor Lset fra værkbly , fordeles
mellem medlemsstaterne ; de k/oter , som med forbehold af bestemmelserne
i artikel 5 gælder indtil den 31 . december 1974 t udgør for medlemsstater­
ne de nedenfor angivne mængders

1

a) for så vidt angår råbly med mindst 0,02 vægtprocent sølv og bestemt
til at forædles ( værkbly ) s

Tyski and 54.000 tons

Bénélux 22.000 tons

Frankrig 50 tons

Italien 54.000 tons

Danmark , 50 tons

Irland 80 tons

Det forenede Kongerige 155.000 tons

( l ) For tilsvarende produkter , der er importeret fra et land , der er medlem
af Commonwealth , anvender Det forenede Kongerige toldfrihed.



b ) for så vidt angår andet råblys

11.984 tons
16.619 tons

333 tons

II.984 tons
911 tons

230 tons

9.O89 tons

3 . Bet andet parti , der består af henholdsvis 28.520 tons og 3^850 tons , ud­
gør de fælles reservebeholdninger .

Artikel 3

1 . Hvis en af de en medlemsstat oprindeligt tildelte kvoter - således som
denne er fastsat i artikel 2 , stk. 2 - eller kvoter , som formindsket med
den del , der er overført til den tilsvarende reservebeholdning - hvis der
har været gjort brug af bestemmelserne i artikel 5 - er opbrugt i et om­
fang af 90$ eller mere , foretager denne medlemsstat ufortøvet ved at un­
derrette Kommissionen , og i det omfang reservebeholdningen tillader det ,
et træk på den anden kvote , svarende til 10$ af dens oprindelige kvote ,
eventuelt afrundet til nærmeste højere enhed .

2 . Hvis der , efter at den ene eller den anden af dens oprindelige kvoter er
opbrugt , af en medlemsstat er forbrugt 90$ eller mere af den anden kvote ,
foretager denne medlemsstat ufortøvet og på de i stk. 1 nævnte betingelser
et træk på en tredje kvote svarende til 5f° af dens oprindelige kvote ,
eventuelt afrundet til nærmeste højere enhed .

3 . Hvis der , efter at den ene eller den anden del af dens anden kvote er op­
brugt , af en medlemsstat er forbrugt 90$ eller mere af den tredje kvote ,
foretager denne medlemsstat på de i stk. 1 nævnte betingelser et træk på

TVskland

Bénélux

Frankrig
Italien

Danmark

Irland

Det forenede Kongerige
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en fjerde kvote svarende til den tredje .

Denne fremgangsmåde anvendes , indtil reservebeholdningen er opbrudt .

4. Som undtagelse fra stk. 1 og 3 kan medlemsstaterne foretage trak på kvo­
ter , der er mindre end de , der er fastsat i disse stykker , hvis der er
grund til at antage , at disse muligvis ikke vil "blive opbrugt . De under­
retter Kommissionen om de grunde , der har ført til anvendelse af bestem­
melserne i dette stykke .

Artikel 4

De supplerende kvoter , der forbruges i henhold til bestemmelserne i artikel
3 , er gældende indtil den 31 . december 1974*

' Artikel 5

Hvis en medlemsstat den 15 * oktober 1974 ikke har opbrugt den ene eller den
anden af sine oprindelige : kvoter , overfører den senest den 31 . oktober 1974
så meget af den ikke forbrugte del af denne kvote , som ligger cver 20$ af den
oprindelige mængde til den tilsvarende ; reservebeholdning. Den kan overføre

en starre mængde , hvis der er grund til at , antage , at denne muligvis ikke
vil blive brugt .

Medlemsstaterne giver senest den 31 ^ oktober . 1974 Kommissionen underretning
om deri samlede indførsel af de pågældende produkter , der har fundet sted til
og med den 15 . oktober 1974 » og som er afskrevet i fællesskabslcontingentet ,
samt i givet fald om den del af hver af deres oprindelige kvoter , som de o­
verfører til hver af reservebeholdningerne .

■ Artikel 6-

Medlemsstaterne kan begrænse muligheden for at foretage afskrivninger på de­
res kvoter af råbly, bortset fra værkbly , til visse kvaliteter eller anven­
delser.
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Kommissionen fører regnskab med størrelserne af de kvoter , der åbnes af med­
lemsstaterne i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 2 og 3 » og gi­
ver hver af dem meddelelse om reservernes udnyttelsesgrad , så snart oplys­
ningerne foreligger . for den.

Den giver senest den 15 . november 1974 medlemsstaterne meddelelse om hver
reserves størrelse , efter at overførslerne i henhold til artikel 5 har fundet
sted .

Den drager omsorg for , at det trek, der opbruger , en af reserverne , begrænses
til den disponible restmængde , og meddeler med henblik herpå størrelsen der­
af til don medlemsstat , som foretager dette sidste træk.

Artikel 8

1 . Medlemsstaterne træffer alle fornødne foranstaltninger til efter åbningen
af de tillægslcvoter , som de hsj? trukket på i henhold til artikel 3 , at
muliggøre den fortløbende afskrivning på deres kumulerede andel i fælles-
skabskontingentet .

2 . Medlemsstaterne garanterer de på deres territorium etablerede importører
af de pågældende produkter fri adgang til de kvoter , der er tildelt dem.

3 . Medlemsstaterne administrerer deres kvoter i overensstemmelse med det for­

lods fordelingssystem.

4 . Udnyttelsesgraden af medlemsstaternes kvoter afgøres på grundlag af ind­
førslen af de omhandlede varer , der gives til toldbehandling, ledsaget
af en erklæring om overgang til fri omsætning.
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Artikel 9

Medlemsstaterne underretter med . mellemram Kommissionen om den indførsel , der
\ .

faktisk er afskrevet på deres kvoter .

Artikel 10

Medlemsstaterne og Kommissionen arbejder snævert sammen for at "bestemmelser­
ne i di foregående artikler overholdes .

Artikel 11

Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1974«:

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og galder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles , den

På Rådets vegne

Formand
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Udkast til

RÅDETS FORORDNING ( EØF ) Nr . ./73
af »•*...

om åbning, fordeling og administration af et fælles-
skabstoldkontingent for råzink henhørende under un­
derposition 79*01 A i den fælles toldtarif (året 1974 )

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske
Fællesskab , særlig artikel 28 ,

under henvisning til det af Kommissionen forelagte udkast til forordning, og

ud fra følgende betragtningers

Produktionen af råzink i Fællesskabet er utilstrækkelig, og producenterne kan
således ikke tilfredsstille det samlede behov hos de forbrugende industrier

i Fællesskabetj

det synes herefter i Fællesskabets interesse inden for en fastsat grænse at
suspendere anvendelsen af den fælles autonome toldsats for dette metal for
en periode af et år|

de nye . medlemsstater skal i henhold , til bestemmelserne i artikel 39 i akten ,
der er knyttet til traJctaten om de nye medlemsstaters tiltrædelse af Det eu­

ropæiske økonomiske Fællesskab og af Det europæiske Atomenergifællesskab ,
undertegnet den 22 . januar 1972 ( l ), for så vidt angår det pågældende produkt
fra den 1 . janu.ar 1974 foretage den første tilnærmelse af deres toldtariffers

sats mod den fælles toldtarifs sats . Det er således fra denne dato af betyd­
ning at dække disse medlemsstaters indførselsbehov fra tredjelande under det
pågældende toldkontingent i løbet af kontingentperioden . Disse behov skal
ikke omfatte den indførsel , som kan foretages i henhold til en anden told-
præferenceordning, særlig den, der findes inden for rammerne af frihandels­

( 1 ) EFT nr . L 73 af 27.3.1972 , s . 22 .
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sammenslutningen . De satser , der skal anvendes af de nye medlemsstater inden
for rammerne af førnævnte toldkontingent , skal være i overensstemmelse med
de bestemmelser , der er fastsat for området i ovennævnte tiltrædelsesakt !

under hensyn til den ringe indtrængen på markedet af råzink synes det ikke
muligt at lægge de tidligere oplysninger til grund ved fastlæggelsen af stør­
relsen og fordelingen af fællesskabstoldkontingentet for det pågældende me­
tal . På grundlag af skøn over det fremtidige behov i de pågældende medlems­
lande fastlægges størrelsen af det toldkontingent for råzink, der skal åbnes
for året 1974 f "til 20.000 tons . Denne mængde tager hensyn til nødvendigheden
af ikke at gå ud over et rimeligt niveau , samtidig med , at en beskyttelse
af fællesskabsproduktionen opretholdes . Med henblik herpå er det ikke taget
i betragtning, at de behov , der er skønnet for visse medlemsstater , er be­
grænset til visse kvaliteter af zink. Der er herefter anledning til at over­

lade de førnævnte medlemsstater adgang til kun af afskrive i det nævnte om­

fang under bestemte betingelser vedrørende kvalitet og anvendelse ;

for i højere grad at tage hensyn til den eventuelle udvikling af indførslen
af det pågældende produkt bør omfanget af kontingentet på 20.000 tons deles
i to partier , således at det første parti fordeles mellem medlemsstaterne ,
og det andet parti udgør en reservebeholdning bestemt til senere at dække

behovet for d ^ medlemsstater , der har opbrugt deres oprindelige kvoter . For
at give importørerne en vis sikkerhed er det hensigtsmæssigt at fastsætte
det oprindelige parti til 18.000 tons , således at resten , eller 2.000 tons ,
udgør reservebeholdningen. Da man i særdeleshed mangler en tilstrækkelig re­

præsentativ referenceperiode , kan fordelingen af de oprindelige kvoter på
grundlag af skøn , der tager hensyn til den nye situation , fastsættes tilnær­
melsesvis til følgende procentvise andeles



Dot forenede Kongerige

Tyskland

Bénélux

Frankrig
Italien

Daniaark

Irland

42,67
25,34
1,33
10,66
2,22
1,48
16,30

Medlemsstaternes oprindelige kvoter kan "blive opbrugt mere eller mindre hur­

tigt . Af hensyn hertil og for at undgå enhver afbrydelse er det af betydning,
at hver medlemsstat , der næsten helt har opbrugt sin oprindelige kvota, fore­
tager et træk på den supplerende andel åfden tilsvarende reservebeholdning.
Dette træk må foretages af hver medlemsstat , når hver af dets supplerende
kvoter er næsten helt opbrugt , og i det omfang, reservebeholdningen tillader
det . De oprindelige og supplerende kvoter skal vsre gældende indtil udløbet

af kontingentperioden. Denne administrationsform kræver et snævert samarbej­

de mellem medlemsstaterne og Kommissionen , og denne skal i særdeleshed kunne
følge udnyttelsesgraden af kontingentet og underrette medlemsstaterne herom|

hvis der på et bestemt tidspunkt i kontingentperioden findes en betydelig

reservebeholdning i den ene eller den anden medlemsstat , er det uomgængelig
nødvendigt , at denne stat overfører en betragtelig del heraf til reservebe­
holdningen for at hindre , at en del af fællesskabskontingentet ikke bruges i
en medlemsstat , medens det kunne bruges i andre ;

da kongeriget Belgien , kongeriget Nederlandene og storhertugdømmet Luxembourg
er forenet i og repræsenteret af den økonomiske union Benelux , kan enhver
foranstaltning i forbindelse med administrationen af de kvoter , der er til­
delt denne økonomiske union , foretages af et af dens medlemmers



UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING ! :

Artikel 1

1 . I perioden fra den 1 . januar til den 31 « december 1974 åbnes der i Fælles­
skabet et fællesskabstoldkontingent på 20.000 tons for råzink henhørende
under underposition 79*01 A i den fælles toldtarif .

2 . Inden for rammerne af dette toldkontingent er tolden i den fælles toldtarif

fuldstændig suspenderet .

3 . Uden at muligheden for at foretage en fremskyndet tilnærmelse som fastsat

i artikel 41 i tiltrædelsesakten foregribes , anvender de nye medlemsstat-
ter inden fer rammerne af det pågældende toldkontingent de satser , der
er angivet i kolonne 1 i følgende tabel i stedet for dem , der er anvende­
lige over for tredjelande fra den 1 . januar 1974 , som nævnt i kolonne 2 :

Kontingentsatser Satser for tredjelande
1 .2

Dcnmark

Irland

Det forenede Kongerige ( l )

V?o

Ofo

yfo

0,8856 £/ton

1,8°/o t der opkræves med
et mindstebeløb på 0,44
RE/lOO kg og et maksimum-
beløb på 0,528 RE/lOO kg
1,8$, der opkræves med
et mindstebeløb på 0,44
RE/lOO kg og et maksimum-
beløb på 0,528 RS/lOO kg
4,5%f der opkræves med
et mindstebeløb på 1,10
RE/lOO kg og et maksimum-
beløb på 1,32 RE/lOO kg
0,8856 £/ton + 1,8$, der
opkræves med et mindste-
beløb på 0,44 RE/lOO kg
+ 0,8856 £/ ton og et
maksimumbeløb på 0,528
RE/lOO kg
+ 0,8856 £/ton

( l ) For tilsvarende produkter , der er importeret fra et land , der er medlem
Commonwealth , anvender Det forenede Kongerige toldfrihed.



Artikel 2 Bila/? B

1 . Det toldkontingent , der er naevnt i artikel 1 , stk * 1 ,. deles i to partier

2 . De indførsler af den pågaeldende varer , der allerede nyder toldfrihed un­
der en anden toldpraeferanceordning , som - isacr inden for rammerne af

EFTA - ydes af visse medlemsstater , skal ikke afskrives p9. told kontingen

3 « Et første; parti på 13.000 tons af dette fællesskabstoldkontingent fordeles
mellem medlemsstaterne ; de kvoter , som med forbehold af bestemmelserne i
artikel 5 gælder indtil den 31 « december 1974 , udgør for medlemsstaterne
den nedenfor angivne mængdes

Tyskland 7 . 631 tons
Bénélux 4«5°1 tons

Prankrig 239 tons
Italien 1«919 tons

Danmark 400 tons

Irland 266 tons

Det forenede Kongerige 2.934 tons

k * Det andet parti , der består af en mængde på 2.000 tons , udgør reserve­
beholdningen « . . . . ■ -

Artikel 3

1 . Hvis en medlemsstats oprindelige kvoter - saledes som denne er fastsat i

artikel 2 , stk. 2 - eller denne kvote , formindsket med den del , der er
overført til reservebeholdningen - hvis der har vsret gjort brug af be­
stemmelserne i artikel 5 - opbrugt i et omfang af $Cffo eller mere , fore­
tager denne medlemsstat ufortøvet ved at underrette Kommissionen , og i det

. omfang reservebeholdningen tillader det , et træk på den anden kvote sva-
* • \

• oirende til 10$ af dens oprindelige kvote , eventuelt afrundet til nærmeste
ho jere enhed .

2 . Hvis der , efter at dens oprindelige kvote er opbrugt , af en medlemsstat
er forbrugt JO/o eller mere af den anden kvote , foretager denne medlemsstat
ufortøvet og på de i stk. 1 nævnte betingelser et trælc på en tredje kvote
svarende til 5% af dens oprindelige kvote , eventuelt afrundet til nærmeste
højere enhed .



- 6 -

3 . Hvis der , efter at dens anden kvote er opbrugt , ax en medlemsstat er for­
brudt SQffa eller mere af den tredje kvote , foretager denne medlemsstat på
de i stlc. 1 nævnte betingelser et trak på en fjerde kvote svarende til
den tredje .

Denne fremgangsmåde anvendes , indtil reservebeholdningen er opbrugt .

4. Som undtagelse fra stk. 1 og 3 kan medlemsstaterne foretage træk på kvo­
ter , der er mindre end de , der er fastsat i disse stykker , hvis der er
grund til at antage , at disse muligvis ikke vil blive opbrugt . De under­
retter Kommissionen om de grunde , der har fart til anvendelse af bestem­
melserne i dette styklee .

Art ikel 4

De supplerende kvoter , der er forbrugt i henhold til bestemmelserne i arti­
kel 3 , er gældende indtil den 31 « december 1974«

Artikel 5

Hvis en medlemsstat den 15 « oktober 1974 ikke har opbrugt sin oprindelige

kvote , overforer den senest den 31 . oktober 1974 så meget af den ikke forbrug1-
ts del af denne kvote , som ligger over 20% af den oprindelige mængde , til
reservebeholdningen . Den kan overføre en større mængde , hvis der er grund
til at antage , at denne muligvis ikke vil blive opbrugt.'

Medlemsstaterne giver senest den 31 • oktober 1974 Kommissionen underretning
om den samlede indførsel af de pågældende produkter , der har fundet sted til
og med den 15 « oktober 1974 » og som er afskrevet i fællesskabskontingentet ,
samt i givet fald om den del af hver af -deres " oprindelige kvoter, som de o–
verfører til hver af 'reservebeholdningerne .
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Artikel 6 . .

Medlemsstaterne kan begrænse muligheden for at foretage afskrivninger i de­
res kvoter af råzink til visse kvaliteter eller anvendelser .

Artikel 7

Kommissionen fører regnskab med størrelserne af de kvoter , der åbnes af med­
lemsstaterne i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 2 cg 3 » oj gi­
ver hver af dem meddelelse om reservernes udnyttelsesgrad, så snart oplys­
ningerne foreligger for den .

Den giver senest den 15 « november 1974 medlemsstaterne meddelelse om reser­
vens størrelse efter de overførsler , der har fundet sted i henhold til ar­
tikel 5 .

Den drager omsorg for , at det træk, der opbruger reservebeholdningen , begræn­
ses til den disponible restmængde , og meddeler med henblik herpå den størrel
sen deraf til den medlemsstat , som foretager dette sidste træk.

Artikel 8

1 . Medlemsst aterrie traffer alle fornødne foranstaltninger til efter åbnin-;

gen af de tillægskvoter , som de har trukket på i henhold til artikel 3 »
at muliggøre den fortløbende afskrivning på deres kumulerede andel i fæl­
lesskabskontingentet .

2 . Medlemsstaterne garanterer de på deres territorium etablerede importører
af det pågældende produkt fri adgang til de kvoter, der er tildelt dem .

3 . Medlemsstaterne administrerer deres kvoter i overensstemmelse med det for

lods fordelingssystem.



Udnyttelsesgraden af medlemsstaternes kvoter afgøres pa grundlag af ind­

førselen af den omhandlede vare , der gives til toldbehandling, ledsaget
af en erklæring om overgang til fri omsætning.

Artikel 9

Medlemsstaterne underretter med mellemrum Kommissionen om den indførsel , der
faktisk er afskrevet på deres kvoter .

Artikel 10

Medlemsstaterne og Kommissionen arbejder snævert sammen for at "bestemmelserne
i de foregående artikler overholdes .

Artikel 11

Denne forordning træder i kraft den 1 . januar 1974 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles , den

På Rådets vegne

Formand


